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ELIKA

ERSMOND

lYEZA 

ELIKULU
LASE AFRIKA

Yincindi yengcambu zemiti yeli-
iizwe.

       DYER & DYER
                     ABA MBESI

UMPILISI WEZILWELWE
Ezibangwa  kungcola  kwe  Gazi,  nokuba 

sihla  bumini,  ukule  naso,  nokuba  sihle 
ngayipina indlela, ezinjenge Hashe, izifo ezise 
Lufeleni, Ukujaduka, Ukuti nqi kwe sisu, Izifo 
ezise  Mbilini.  Ubutataka,  Intswela  butongo, 
Ubutataka be ngqondo, Izifo zesi Fuba, nent’ 
eninzi yezilwelwe zama Nkazana, njalo,
njalo.

Kangela  Encwadini  abapilisiweyo  nendlela 
elisetyenziswa ngazo,  zibhalwe  ngesi  Ngesi, 
Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

Emva  kokuli sebenzisa  ixesha  elide  sele- 
namava amaninzi  umninilo,  uliyaleza  nge-
ngqiniseko  eliyeza ukuba liyayi  pilisa  inkoliso 
yezifo  zabantsundu  base  Afrika,  kwanale  Fiva 
(cesina) yase Dayimani, kona kwesi sifo sabantu 
abamnyama liyi  nqobo.  Kawulilinge  please. 
Litshipu, ibhotile  zisheleni zontatu, izele liyeza 
elinga  tata  intsuku  ezilishumi.  Ibhotile  nganye 
ihamba nencwadi ene nteto yesi Xhosa.

BENTLOBO ZONKE ZE NGUBO
Bafikelwa zimpahla ezintsha ngo stemele
bonke abafikayo. Ezi mpahla niya kuzi
fumana Zizezona

Zitshipu Etengisweni.
Xa uhambele e Qonce yiti gxada kuleyo ndlu inkulu ye Ngubo yo

Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

   G. E. COOK
KING WILLIAM’S TOWN,

Linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza 
kuyo yonke Ikoloni.    DYER &, DYER,

   UYAFA NA?
CELA AMAYEZA E GQIRA

LASE GCUWA

Pesheya kwe Nciba.

 (1) AWOKOHLOKOHLO
ISHELENI NG-EBOTILE.

(2) AWOXAXAZO
ISHELENI NEG-BOTTLE.

(3) AWESISU
ISHELENI NG-ESIQUNYANA.

(4) AMAFUTA EZILONDA
ISHELENI NG-EBOKIS.

(5) ELEZILO
ISHELENI NGEBOTILE.

(6) ELAMEHLO
ISHELENI NGEBOTTLE.

(7) IMIGUBO YEGAZI
ISIKISIPENI NG-ESIQUNYANA.

(8)
IYEZA ELINAMANDLA

LOXAXAZO
ISIKISIPENI NG-ESIQUNYANA.

Funda Kakuhle Yonke Into
Le Ncwadi Ekufundisa yona.

Amagosa e Gcuwa ngo

BAKER, BAKER & CO.
YIYANI KWA

C. A. JAY & CO.
E QONCE,

XA SUKUBA NIFUNA— 

Izikonkwane—Into Zokusebenza Imela ne 
Folokwe Ikoyi—Ikomityi ne Pleti
I Lampi
Impahla Yendlu Yonke, njalo njalo

Kukwako imisesane YOKUTSHATA YE 
GOLIDE, neye NGEJI ETSHIPU.

 GEORGE GIE,
I-rente yo Mhlaba no Mteto nokuTengisa, 

GREY STREET, TARKASTAD.

IZIKWELITI uzibuta ngoku kauleza,  inikwe 
umniniyo kwa oko.

Onke amatyala aba ntsundu etetelwa  ngemali 
encinane kakulu.

Uli  Gosa  le  South  British  Fire  Insurance 
Company of New Zealand.

Pambi kokuba utenge kwezinye izindlu.

JOHN J. IRVINE & CO.,
ISITORA ESITSHA,

Sengubo nobu Qeleqele
beza Mankazana,

E -QONCE.
Ezamadoda Ibempe, 1|- 1/3, 1/6
Ibhulukwe ze Kodi, 5/-
Eze Twidi ibhulukwe, 4/-
Ibatyi ze Twidi (iqukunjelwe yonke) 6/6
Eze Twidi i Suti, 16/9
Ikeleko, 2 1/2d.
I Printi (intlobo ezintsha) 3d.
I Linzi, 3 1/2d-
Ityali ezimnyama, 2/-
Alikazanga libeko elinjeugeli icam. IS

KWIZI HLOBO ZAM EZINTSUNDU.

J. E. L. HULLING,
    ONYANGA NGEMITI YASEKOLONI

NEW STREET, E-RINI.
UMISELWE ngoku kodwa uku Nyanga ngemifuno yeli lizwe zonke izifo ezi yelele kwi

Hashi Elingwevu kumadoda naku mankazana nokuba umntu usulelwe nokuba site
kanti sise gazini; nokuba umntu sele likakasholo uyapila. Ngokukodwa i Gazi nofele—
xa umntu ebehliwe lihashe elingwevu nokuba sesinye isifo.

Oka Kulling Umpilisi wenene wezifo zonke eziba se Lufeleni, ibotile elula 5/., enkulu 10/
Oka Kulling umncedi onyaniso wesisu se gazi, ibotile elula 3/., enkulu 6/-

Oka Kulling umncedi onyaniso wezi fana zama nkazana, akuko yeza ligqita eli linge
otile ezihamba kwi 4/-, 7/6, 11/- ne 22/-

Aka Kulling Amafuta Omti, umncedi omkulu onokutenjwa kwi ntlobo zonke zezi londa
nama dyungundyungu—linge mbizana 2/-, 5/-, 11/-, ne 22/. inye.

Aka Kulling amagaqana oku hlambulula igqazi, eku ngeko nto ingapezu kwawo, ange
bokisana, 2/-, 5/-, 11/-, ne 22/-

La Mayeza emifuno ezifo zonke enziwa ngemiti nange ngcambu ezimbiwa apa s
Koloni ezi hleli zigciniwe.

Ukuba wena nokuba ngumhlobo wake ofayo pambi kokuba ubhalele mhlaumbi uye
kwenye indawo BHALELA ku J. E. L. KULLING woku tumela elona yeza likulungeleyo
ngemali encinane.

 UTIKOLOSHE! UTIKOLOSHE!
Utikoloshe obefuda ekwa Ngomti uyabulisa

KUBO BONKE ABANTU,
Ebazisa ukuba sele fudukile kwa Ngomti,

SELEVULE EYAKE IVENKILE
KWASE MARKENI APA.

Ingubo, Ibhulukwe, Ityali, Zonke intwana ntwana ziko..

Ababenamatyala kwa KEEVY mabeze kurafa kuye.

Yizani kuzibonela ngokwenu!
               Izikumba, uboya nantonina yizani nayo kwa Tikoloshe.

A J. CROSS & CO.

Ndalamba, Ndapel’ Isoya

                  FOLOKOCO!

    BANTSUNDU! BANTSUNDU!
" Especially ” abanga pandle Yizani kudlisa nityebise amehlo enu 

kule nkumba yakwa 

                                               PASCOE
                                       Impahla zitu ezintsha zifikile

I Tyali zika Ma—nezika Totosi, nezika Dade, ziyalala, azivuki.
Ityali zaba Ntwenyana (Uyaqonda kodwa ?)
Ityali ezi lufipa—zilala “ too.”
Ezokutshata ingubo, nokuba ufuna iyadi, nokuba ufuna zisikelwe 

kuwe.
I  Printi—Ikeleko—Ilinzi  —  Amalapu  ehempe—Izitofu  (ziyi 

micako)—Iqiya  ze  keshemiya—Yonke,  impahla  itshipu  ngoku  ngum’ 
mangaliso.

Ezamanene ingubo esezi tungiwe.
Ibatyi ne Bhulukwe ze kodi “ ebanzi.”
Amanene ayazisikelwa azitungelwe ezawo ingubo ngumtungi.
Siyazi dudela zonke ivenkile zalapa ngempahla zitu. Inkumba 

yakwa PASCOE,
Ezantsi kwe Tyalike yama Skotshi.
Paulani, niqonde kakuhle, ningayiposi—

Amagama ka PASCOE
AMADODA ati ngu SIGINGQI. 
ABAFAZI bati ngu SILINDI. 
UMTEKETISO ngu FOLOCOKO.

E-QONCE.
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Umanyano Iwase Transkei.

Kuba Hambi Nabanye.

OFUNA UYISE.
NDICELA amehlo  ngo  Bawo,  igama  lake 
ngu  DEZI T.-HEULA, wase  Cawa.  Wemka 
ekupeleni kuka May esiya e Rafu. Akavakali 
apo akona. Lomntu selemkulu.

JACK TSHEULA. Port Alfred, Nov. 4, 1887.

Impendulo Kubazisi.

RUBUSANA, ibeleke Uuyana.

Iveki.

INCAZO yommiso-mbuso  ka  Mr.  Porter 
Umqondisi-Mteto,  ekutiwa  ayiguquliwengu- 
lomteto-mtsha iyakubonakala kwi Mvo ye- veki 
ezayo.

AMAGAMA ! Amagama! Amagama !

AMEHLO omzi  ayacelwa  ngu  Tikoloshe 
kumhlati wezaziso. U Tikoloshe usicela ukuba 
sazise  bonke  abebenezikweliti  kwa  Keevy  & 
Co. ukuba bamane ukuzihlaula kuye.

U  LOLIWE wase  Delagoa  Bay  wovulwa 
ekupeleni kwale nyanga.

I RODE lamkelwe yi Nkosazana.

AMAGAMA ! Amagama! Amagama !

UMFO ontsundu ekutiwa ngu David Adams 
e Kapa kutsha nje unyatelwe entloko yika- lityi 
ezi zituta nhlalutye lokugangata  indlela. Yabe 
yayinomtwalo.  Akabanga  nanto  ngapaya 
kwemidana engeyakoni.

KUKWINQANAM lamagama ngoku, mawetu. 
Angene angenayo, mhlaimbi aliwe !  Siqonde 
kwangoku into emayenziwe.

Imvo Zabantsundu.
NGOLWESI-TATU NOV. 9, 1887.

             Amanqaku

AMAGAMA ! Amagama! Amagama!

EZE ZITILI NGEZITILI.

SINOSIZI ukuva ukuba ezimvula azifikanga e 
Batenjini, Ovela kwelo uti uqale uku- kwalama 
ukunyakama komhlaba e Bhaza (Toise River). 
Uti kwinto ebezilinyiwe ungafaka isikuni.

KWANGOKUNGENISWA kwamagama.  Kule 
Mvo yanamhla kuxelwe ngokufutshane ama- tuba 
amatatu angena ngawo amadoda kwindawo yawo 
yokuba  engamadoda—yokuba  abe  nemfanelo 
yokwenza izwi entweni  zemizi  yawo. Siyaleza 
ngokubukali  kunene  ke  ukuba  amadoda  ayo 
yonke itnizi akoyo komnye walemikondo mitatu 
ake abambe amahashe atabate nokuba sisiqingata 
semini  aye  kumzi  we  Felkornet  ukuba  aye 
kuqondi- sisa ukuba  angene na amagama awo, 
ohlala ke engasenaso isitukutezi.

AMAGAMA ! Amagama! Amagama!

(1.)Ngumvuzo,  ongengapantsi kwe 
(a) £50 ngonyaka (iponti ngeveki), (b)  
mhlaimbi  ngumvuzo  ongengapantsi 
kwe £25 umntu efumana nokudla,

Ngumkondo wabemivuzo ke lowo.
(2.)  Omnye umkondo  ngowabantu 

abalibanga elilungelo lobudoda pantsi 
kwalombuso  ngendlu  ahleli  kuyo 
umntu exabiso lingengapantsi kwe £25 
(ingxande).

(3.)  Owesitatu  umkondo  ngowe- 
impi  eyake  amanqugwala.  Yona  ke 
ibanga  ngexabiso  lenqugwala  elo 
libandakanywe  nomhlaba  awulimayo 
umntu,  obubanzi  bungengapantzi  kwi 
akile  ezintandatu  zonocanda 
ekunokutiwa zifikile exabisweni le £23 
ne  £24  eziti  zakudityaniswa  nendlu 
engaba yona izi I £2, zilenze  inani le 
£25.

Umteto  awutsho ukuti  londawo 
ukuyo  mayibe  yeyako  ngesiqu  ukuze 
ubange  ngayo.  Awutsho  nokuti 
maubonise itaitile. Kwanele ukuyo nje, 
uhambisa imiteto yekomkulu lase Kapa 
epatiswe imantyi, unebango.

Yomitatu lemikondo mayiti ilibanga 
ilungelo  ibe ibise  inomnyaka iyilonto 
kufuneka ngomteto iyiyo.

Ubani  omangelweyo  yi  Felkornet, 
eyenye  into  kwezi  zintatu,  makazise 
kwangoku  kumbhali  wamahlelo 
(Secretary  Native  Vigilence 
Association, c/o “ Imvo ” Office, King
Wm’s  Town)  aze  anikwe  icebo. 
Nekomiti  zendawo  ngendawo  maze- 
njenjalo  Makuviwane  ngemikala  nto 
zakowetu!

LO ugama lisekele esi sa- ziso, 
uvakalisa ukuba
ngelixa  loku  ceba  lizayo,  ulu- 
ngiselele ukuba anike elona nani 
longamele amanye ngo Boya.

Impahla kanjako iyakute- ngwa 
ngemalana  encinane  xa  sukuba 
umntu  eze  eyipeti  ima-  li  kuzo 
zonke  ivenkile  zake  kwela 
Mamfengu.

Kwakona utengisa: Ingxowa ezi 
2,000 Zombona nge 4/, kuse kwi 

5/ imali ngengxowa. THOS. 
MORIARTY.

5 August, 1886.

BONISANI.

Isaziso ku Mamfengu.

IHASHE elalahleka ngo July, 1887, Erini:--
Yiponi  engwevu  yinkabi,  imilenze  ukusuka 
emadolweni  ukusa  ezinyaweni,  imnyama 
yomine. Pezulu kwendlebe yase kunene knsuswe 
indawana.  Kangela  enqineni  lase  kohlo  pezu 
kopupu ibala elimhlope. Umntu ondilandisileyo 
ndomvuza ngokufanelekilevo.

JAMES MELWA.
Alicedale, 30th October, 1887.

KULAHLEKE ngosuku Iwa 28th October, lo 
Ezimbaba  inkabi  egwangqa  yehashe  irazulwe 
ngasemva  kwindlebe  yokunene.  Libe 
linesilondana  emhlana.  Selikwiminyaka 
esibhozo ubudala. Ondilandisuyo wotumela ku ‘

MAKEBENZI.
c/o Rev. 

Sikwebu.
Nomaheya, Nqamakwe, 4th Nov., 1887.

BONISANI.

NGAMAHASH E.—(1) Inkabi ende ebomvu, 
inqina  lekohlo  lasemva  limhlope,  kwelonqina 
kuko  ibalana  elimnyama.  (2)  Yimazi  ebomvu, 
enekolwana,  epaulwe  kwindlebe  yokunene 
macala  omabini  endlebe,  inenkonyana  efana 
nonina  elidunana.  (3)  Yimazi  efosi,  emanqina 
amhlope asemva.—Intliziyo yam ityekele ngase 
Batenjini  nangasema  Mpondweni  nase  Mbo. 
Nindincede  ke  mawetu.  Yinyanga  ngoku 
elahlekile. Ondilandisayo ndomvuza
kanobom.

R. J. NDUNGANE.
Ncisininde, via Ngqamakwe, 5th Nov., 1887.

Ndipeni Amehlo Mzi!
INILE imvula  nakwelase  Cumakala.  Ba- 

yalima.  Yafa  impahla  emfutshane  yingqele 
kuba ibisand’ ukuchetywa.

AMAGAMA ! Amagama ! Amagama !

NGOLWESI-TATU kwiveki  egqitileyo 
kugale-  leke  isipango  samatye  sanoqwitela, 
olute  lonakalisa  imiti  kakulu.  Labuya  lasa, 
kute  ngobusuku  wavutuza  umoya  yana 
imvula  kwada  kwasa,  kwada  kwahlwa, 
Kutiwa  e  Mkangiso  yayitandazelwa  kauye 
ngalomini  esosipango  samatye  sana  besese 
tyalikeni.

IXESHA lokulima  amazimba  lise  lidlule 
noko Iona, abantu bose bebandezela ekulime- 
ni umbona.

INTLANGANISO  yomanyano  Lwabantsundu 
iyakubase CEGCUANA kwesika MKIVA kwi kaya 
lika Mr. C. KUPE, ngosuku Iwe 19th Nov., 1887, 
Ngomgqibelo  iqala  9  kusasa  ipume  ngo  4 
malanga,  amalungu nomzi  wase  Mamfengwini 
uyacelwa,  kocazwa  kwakona  nge  vote  njalo, 
njalo. Ngu A. GONTSHI.

Ngemvume yentlanganiso,
JOS. JNO. SIKWEBU, Sec.

AMAGAMA! Amagama! Amagama!

HAYI imisebenzi  yobutywala,  buyinyoka 
ese ngxoweni yolu laulo lo Messrs. Hofmeyr, 
no Sprigg. I Kuli ebe lingumpeki e Komani 
libonwe selingquleka,  kanti  liyaqauka njalo. 
Kuhlatywe  i  Bharassa  (i  Bharassa  ke  bu- 
tywala bomlungu).

WENA  nehashe  lako  ungafumana  ukutya 
nge 6d. Ungafeketi ngemali yako!

Ozikofu  no  ziswekile,  nempahla  ezitofotofo 
ngamanani alula.  Awona  manani  apezulu 
ngemfele nenqolowa njalo njalo.

Kwa G. FRAUENSTEIN,
kwa Qoboqobo.

Keiskama Hoek, August 31st, 1887.

IKE enye intokazi, yati yakuya kumanga- 
lela indoda yayo ematyaleni, yabuzwa ukuba 
kutenina ukuba ide iguqule nemvaba yonqulo 
Iwayo. Ipendule yati kungokuba ifuna ukuba 
“  ize  ingaze  yabuya  yahlangana  nayo 
nakwelizayo ilizwe.”

E JOHANNESBURG ngo 26 October, ama- 
kwenkwe amabini  ayefeketa  ngompu.  Yati 
encinane yajolisa kwenkulu. Ute udade wayo 
akuyimemeza  ukuba  mayingayenzi  lonto, 
yotuka.  Yati  ekotukeni  kwayo  yawu. 
cukumisa  umpu,  kwatsha.  Yati  ingxawa 
yangena ebunzi yonke, yafa kwangoko.

U  REV. F.  C.  PATTEN wenzakele  e 
Komani  Waye  goduka  ngobunye  ubusuku 
kumnyama  ngangokuba  isandla  sake 
akusibeka  ngapambi kwobuso  bake 
angasiboni,  weva  selesiwa  kanti  weyela 
eludongeni emlanjeni. Wapu- ka amatambo, 
waruneka neqata. Ngati noko akanjaninjani.

PAMBI kwo mantyi u Mr. Chalmers wase 
Qonce  u  Magadule  Gqibitole, umbanjwa 
owa- baleka xa kusetyenzwayo ngababanjwa, 
ubuye  wabanjwa  wavuzwa  ngenyanga  ezi. 
ntandatu, atiwe nzwa ngemivumbe emashu- 
mi matatu anesitandatu ngapezulu.

PAMBI ko Mr. R. J. Dick, imantyi yanga- 
pandle apa e Qonce. U Makinana no Makisi 
bahlabe u Xase ngezitshetehe.  Bandululene 
etywaleni  ngokubambelana  inkomo,  asuke 
omnye  azise  esikiti.  Ityala  labo  lisaye  ku 
Mpicoti Matyala akomkulu.

AMAGAMA ! Amagama! Amagama !

UNYIKIMO lomhlaba  luke  Iwaviwa  e 
Greece ngo 3 October. Amandla alo adulusela 
nga- sentla nangezantsi kwe Gulf of Corinth. 
Akwenzakalanga mntu noko.

ABAHLOLI-NTOLONGO U Mr. Nightingale, 
no  Mr.  Ayliff  badlule  apa  ngo  2  October 
ukusi-  nga  e  Ngqushwa.  Batete  kakuhle 
ngohlobo ogcinwe ngalo owalapa umzi.

UMKONDO  we  Hashe  like  Mr.  DAVID 
MOSES ebelaziswe kwi Mvo unakanwe ngu Mr. 
JOSEPH MZENDANA, wase Dutywa,
Engcobo.

KWA  G.  WHITAKER,  kwivenkile 

etengela  nentwana  ezincinane  kuko, 
kutengelwa  tshipu  kanye  Umbona,  nento 
ezinjalo,  Umgubo,  neswekile,'njalo-njalo, 
njalo-njalo.

Ozelweyo.
UBUSANA.—E Peelton ngo 2 Novem-

ber, 1887, Inkosikazi ka Rev. W. B.

I POST-MASTER yase Somerset East u Mr. J. 
S. Martin usamiswe bucala ngokusuke kubeko 
ama  £229  angabonakaliyo  umkondo  wawo. 
Izihlobo zake zenza imigudu uku- yihlanganisa 
lomali ukuze ziyirole.

INDODA nganye mayiqonde ukuba lingene 
igama layo.

ITAPILE, nombona  zinyukile.  Langxowa 
yayirolelwa  isheleni  enye  ungayitenga  nge- 
sheleni ezisibhozo namhla.

NGENXA yokunqaba kwendawo asibanga 
nanto  siyibhekisayo  kwi  Mvo yokugqibela 
ngenteto  ka  Mr.  Cloete  e  Cala,  ebigudle 
Umhleli welipepa; ibingengakuba lenkuku iyi 
Mvo isikwe  umlomo.  U  Mr.  Cloete  uti,—“ 
Imvo imxubusha  ingamazi,  engazanga 
wambona no  Mhleli  wayo,  engazange  atete 
naye, noluvo Iwake ngento zolaulo akalwazi.” 
Utsho ati u Mr. Cloete. “Yena ukuba ubesazi 
Isixhosa ebeya kuke ampendule u Mr. Jabavu 
lo,” njengokungati Umhleli  we  Mvo akasazi 
Isingesi, singasateti kona nge Sibhulu sokuti
—“  Tyena-bholoti  Bhasi." Akuvakali  ukuba 
kuke kwako bani e Cala kumawetu obuzela 
Imvo kulenteto. Ngendawo “ yokuxutyushwa 
kuka Mr.  Cloete  engazanga  wabonwa,” 
singasuke siti, kungabonakala ukuba ingcango 
nefestile ze ofisi ye Mvo mazi- valwe, ne Mvo 
ingabi  sapuma ukuba  ibingummiselo  okoyo 
ukuba ipepa linga

PEELTON.—Namhla  ndenziwa  buhlu-  ngu 
bentliziyo,  kuba  tina  Bafundisi  ne  Ramente 
nomzi wonke apa, siyalila, sililela umzalwana 
wetu u Aaron Bakaco ougasekoyo pakati kwetu. 
Walala  ixe-  shana elincinane  lomfo,  wasema 
Bambeni,  emana  ukuzi  bika  kuhle  ezolile 
esinya- mezele isifo sake ngokungummangaliso 
Ubesiti  umntu esiti  u  Aaron uyafa,  usuke uti 
wakufika  kuye lomfo ka  Krestu,  ubone  njalo 
okunene  emzimbeni,  kanti  yena  wonwabile. 
Ubhubhe  nge  18  Oct.  ngolwesi-Bini  evekini, 
elele ezingalweni zika Yesu. Awu ! Umhlaba 
ufihla luku- lu. Ufelwe ramente yase Ncemera 
ngum- kokeli, ozolileyo,  ote  ebengu mntwana 
ngenyama  wamkulu  kwa  Tixo.  Ilahleke-  Iwe 
intlanganiso  yamadodana  esiko  loku-  ngaluki 
apa lilungu layo elalike  langu nobhala  wayo. 
Ilahlakelwe  impi  yalomzi  ngumfo 
obeyinkulelwane  yalapa,  one-  zwi 
ezintlanganisweni,  kodwa  otanda  izwi  lake. 
Lomzalwana  wayetshate intombi  ka  Kona, 
inkosana  yasema Gqunukwebeni  watshata 
umfazi!  amshiye  namhla  engu-  hlolokazi 
omncinane.  Azi  wobuye  ave-  lena  omnye  u 
Aaron  ema  Bambeni  ?  Taru!  ntokazi  ka 
Yandlala,  nawe  ntokazi  ka  Kona, 
okwenzekileyo  kwenzekile,  noko  ilinxeba 
elibuhlungu  ngecala  le-  nyama,  yiti—“ 
Mayenzeke  intando ye Nkosi,”  noko ikuhlute 
into  ubuyitanda,  Ingcwaba  lomzalwana 
nomkokeli  wetu lo,  labalikulu kakulu.  Awu ! 
Kufa!  we-  na ulutshaba  kwinto  zonke 
ezinobomi. —Olilayo—W. B. RUBUSANA.

DORDRECHT. —  Yangena  intlanganiso 
ngomhla wa 21 October, yayintlanganiso enkulu 
engena  kuteteka.  U  Mr.  James  Samuel 
wayegcine isihlalo, sayesino Mr, Zwedala kulo 
ntlanganiso,  esizisele  inda-  ba,  wasixelela 
ngehambo  yake,  yavuya  yonke  intlanganiso, 
isiti ngelizwi elinye sihlutwa nganina ivoti kuba 
sasiyiniki-  we  kade  ukuba  ibe  lilungelo  letu. 
We-  suka  u  Mr.  J.  Samuel  wabulela  onke 
amazwi  atetwa  ngu  Mr.  Zwedala  nelinye 
itshawe lakuni apo. U Mr. John Mbele wanikela 
imali  ngovuyo  ngokubona  ukuba  ubukoboka 
buyangena ezweni lakowabo, Mr. P. S. Tyuluba 
esalekela ukuva ukuba uhlanga luyichasile into 
yokuba  situngwe  imilomo,  alekela  ama-  nye 
amalungu ngombulelo.  Wesukau  Mr.  Mantyi, 
isikulu,  Wakutaza  kunene  kuma  wabo  esiti 
cimani  umlilo  ovutayo  watshp  eyirola  imali 
ngokwaneleyo  wa-  nga  u  Tixo angasikelela 
kumzamo wenu. Lentlanganiso yangena ngo 7 
o’clock  yapuma  ngo  12  o’clock  ebusubu 
imiselwe  kwakona  intlanganiso  enkulu  e 
Mhlanga ngolwesi-Tatu ku November unobhala 
wayo ngu Mr. P. S. Tyuluba.

KWA GQUMAHASHE. —  Kuko  inxila 
umbhotoloshi  oti  akusela  ibrandi  nokuba 
ngumqomboti  kanti  uyakuhamba  ekata-  zana 
nabanye abantu ezindleleni zabo, ehamba esiti 
mna  ndingumfo  ka  nantsi,  etuka  abantu, 
equmbisa  yonke  into;  engahloneli  bani, 
engcolisa  ehlazisa  umzi  wesikolo,  ezincoma 
kwayena,  etuka  njalo  njalo.  Ude  wancamisa 
ukunxila  umfo  ka  (O!  ndombiza  ngegama) 
ngolwesi- Hlanu 28 October etyalikeni kuko no- 
mfundisi  u  Mr.  Mzimba,  wayidubaduba 
intlanganiso  emnandi  kunene  eyaviko 
ngalomini  yokuvota.  Kusoloko noko nmlo ka 
Mzimba  wayinyamezela  yonke  lonto 
yayisenziwa lelonxila kuba umfo lowo yindoda 
ka Tixo  yenene,  umginyi  maqwili  arara  kuba 
elonxile lamtetala

E  CRADOCK isiqwala  apa  ekutiwa  ngu 
Tshangana  esihamba  ngentonga,  esenzaka- 
layo, sitimbe imini yonke ukusukela ku 2 p.m. 
emva  kwedinala  kumkosi  wonke  wamadi- 
ndala.  Ute  umfo  omkulu  akubona  ukuba 
intambo  iza  kugqita  esilevini:  wela  ngendlu 
yake  watabata  izetnbe,  ibhoso,  icala  lesikela 
sokugugula  igusha,  isando,  nenkuni:  wati 
umntu  ozayo  wapepa,  wasinda  macebetshu 
omnye  kwenye  yezozinto.  Kude  kwawiswa 
indlu yake ukuze ibanjwe.

SEYINGAMASHUMI amabini anesihlanu imi- 
nyaka kwagqityelwayo ukuxhonywa umntu e 
Kapa.

KUKUTSHWE umteto ngoku wokuba xa su- 
kuba Umhloli-Bhula engeko umhlaimbi esifa 
nabanina  onako  makaye  kuzikangela anike 
ipepa lokuziquba xa ngaba kufanelekile. Lonto 
yoba  luncedo  ekuwuqubeni  lomteto  ngecala 
labantu Iona, lodwa.

KULE Cawa igqitileyo Umgwali, Isihoboti, 
Ikubusi no Zidenge zazine ntlanganiso e Cenyu 
ngo  Tung’  Umlomo.  Bati  abanye  lento 
bebengayazi basaya  nayo  emakaya.  Kusaya 
kubako  enye  intlanganiso  e  Siho-  botini. 
Sixonxe indlebe ukuva apo yopuma kona.

U MR. STVEWRIGHT indawo yokumela elo 
lase Mbo e Palamente uyindulule ngobuciko 
obukulu. Into esaya kuxaka abantu kukusuke 
azenze  into  zonke  kubantu  bonke.  Siyazi 
ukuba ngenx’- engapambili waye ngumhlobo 
waba  ntsundu.  Kambe  usatsho  yena 
nanamhla  ;  koko tina  siyoyika,  ukuba ngati 
impe-  mbelelo  yabangavelaniyo  nati 
inamandla amakulu kuye kunamhla. Inkwal’- 
ambesi yokuba  yena uzimele ayi ku mnceda 
nakancinane kumadoda  ane  ngqondo 
acingayo. U Rulumente lo ulaulayo unendawo 
angati  ubani amgwe- be ngazo inqubo yake 
ngexa elidluleyo, angaba ke u Mr. Sivewright 
uyavumela-  na  akavumelani nayo.  Kodwa 
ukuba sesitubeni kona yinqaba ; liqinga nje elo 
lokufumana  ivoti  zaba  ngenangqondo  naba 
butataka. Singazuza ukunqaziseka ukuba bako 
abanjalo e Mbo.

KULUSIZI olukulu  kuti  ukuqonda  ukuba 
kwakamsinyane amapakati o Mntan’- Omhle, 
kwela kwa Zulu, anqatyelwe kukulilaula elo, 
ngangokude  kufuneke  uncedo  Iwe  mikosi. 
Sibe sinamatemba ukuba namhla u Rulumente 
wama Ngesi uya kuzikwelelisa imposisokazi 
ezine  nxwaleko,  akade  ama  Zulu  epantsi 
kwazo, ekuqaleni ngamagosa o Mntan’-omhle 
kwelo, nange ofisi ye Pakati le  Nkosaza- na, 
maxesha  lawo.  Lomatemba  etu  atshabalele, 
kuba  kwezimini  imikosi  ye  Nkosazana 
iseselela  kwelo  lakwa  Zulu.  Kugaywa 
nabantsundu ukuze baye kulwa nabo bazihlobo 
nezizalwana  zabo.  Tina  sinenkolo  ukuba 
nantonina epatelele  kwabantsundu 
ingagqitywa ngemilomo, kungaliwanga, ukuba 
kupela amagosa ka Rulumente ebengamadoda 
angawo. Sivasililela ke isimo elikuso elo lakwa 
Zulu.  Umtandazo wetu  kukuba  imfazwe 
ingabiko.  Amatshawe  anjengo  Sir  Marshall 
Clarke no Colonel Griffith, amadoda antloko 
zipolileyo,  ngawona  madoda  okupatiswa 
alaule  kolulaulo  Iwama  Ngesi  apo  sukuba 
kuko inkosi zama Xhosa—ngamatshawe wona 
ampata ontsundu ngobubele obungasukelaniyo 
nencukwana azenza ngobudenge  Umxho- sa. 
Ipakati  le  Nkosazana  Iona  Imana ukuti 
ukumisa  amadoda  kwindawo  ezi-  funeka 
zitantasiwe  ngokunjalo,  liwaposa  amadoda 
anjengalawo matshawe, indawo ezinokulungel 
e  1  a  n  a  kwabangafu-  ndisiweyo  naba 
fundisiweyo  okungena  kuvela  ngendlela 
yokokuba, ‘ nayipina intonga  yayibeta inja.” 
Soti  ke  isiqhamo  iman’  iba  kukubalekela 
ezintongeni oku- velisa ukupalala kwegazi, ne 
mfazwe  izinto  ezingafunekiyo.  Ukuba  le 
mfazwe  ihlile,  isizatu  sayo  kukusuke, 
kutshanje,  u  Dinizulu  aye  e  Vryheid  apo 
kuvakala  ukuba  ufike  wafuna  ukuselo, 
noncedo  Iwama  Bhulu.  Eso  senzo  ke  u 
Kulume-  nte  usikangela  ukuba  kukusweli 
intobelo okukulu. Noko ke tina ubukulu belo 
tyala  sisabufuna apo bukqna,  xa  S1ka-  ngela 
indawo yokuba u Dinizulu usand - ukungena 
apa  kuma  Ngesi,  nendawo  yokuba  ngayo 
yonke leminyaka isixenxe nesibhozo idluleyo, 
elo  lakwa  Zulu  beli  hleli  lipitizela, 
kungabangwa oko nguye. Sitemba ukuba u Sir 
H. Holland wopula- pula amacebo apilileyo, 
kuba impato yake yobulungisa kungaba lusizi 
ukuba  yonakaliswe  yimtazwe  engafunekiyo 
kwelo lakwa Zulu.

mkankanyi oti makapatiswe amalungelo abanye 
abantu  entweni  zombuso,  kuba  engazanga 
wabonwa ngamehlo.  Yimfe- keto yabantwana 
inteto  enjalo  ;  angebe  yiqondile  abapulapuli 
baka  Mr.  Cloete  e  Cala,  babehla  bamluleka. 
Ikwa  yilonto  nangokuteta  no  Mr.  Cloete. 
Mayelana nokwazi uluvo Iwake, sati kwamhla. 
mnene  ungumxhasi  wempato  egadalala 
yabantsundu ka Sir G.  Sprigg Naye uyivumile 
lonto  a  Cala.  Sati  ungowe  Bond  (Imbumba) 
yama  Bhulu  enga  mveliyo  ontsundu,  eti 
ontsundu maka- patwe ngohlobo lokuba aqonde 
ukuba omhlope ngu  Baas, ekubeni besibatina 
kuse kunjalo kakade—yona i  Bond  isafu-  na 
okungapaya.  Uyivumile  naye  lonto  e  Cala. 
Sipina  ke  isiwo  setu  ?  U  Mr,  Cloete  waye 
ngumtunywa wesebe lase Kapa kwi ntlanganiso 
yamahlelo e Bond eyayise Tinara ngo March. 
Ingxelo zalo- ntlanganiso saziqwalasela kunene 
kuba sasisazi  ukuba  asigxeleshe  kunene  tina 
bantsundu  ama  Bhulu.  Saqala  oku  uku-  ziva 
ingcinga  zika  Mr.  Cloete.  Uve-  Iwano 
nontsundu  ngumququ  nje  woku-  bambisa 
intakana  ezintsundu  zase  Cala.  Siyondla  ke 
ukuba ezontakana zoyana  kwi zibata zento  ka 
Cloete  ngenxa  yoku-  ralela  lomququ.  Kodwa 
besifudula  siwazi  amawetu  enengqondo 
ezingapaya  kwento azicingela  kuyo  u  Mr. 
Cloete.

KWELASE Mbo, u Mr. Sivewright uwu- xube 
nenZcozo  umququ  afuna  ukubambisa ngawo 
abantsundu,  akenza lenkohliso imhlope ka Mr. 
Cloete.  Amawetu  kwa  Tsolo  nakwa  Qumbu 
ambuze  wafuma  impumlo,  wabonakala erola 
ihangutyefu  ezisula.  Ite  yona  into  ka  Kuzane 
yasuka yamombelela, wavatala  akufika e Kok- 
stad esiti  isitunzi  sita  Tengo-Jabavu  (oku 
situlesa  kwipepa  lase  Kokstad)  si-  kulile ku 
Tsolo.  Ambuze  ukuba ungo-  walipina  ihlelo 
kula  mabini,  ahlulelene  Amba  epikisana 
ngohlobo  amatapatwe  ngalo  ontsundu. 
Wavakala esiti, uyinto nje eyodwa—igantuntu 
elipatati kwama- hlelo. Basuka bamyeta, elixa 
ngeke bamncina ngayo kanye lendawo, ngokuti 
bambuze ukuba yena ubona ubulungisa, ubona 
ububi sinina kulempato asoloko wabapata ngayo 
abantsundu u Sir G. Sprigg? Lowo mbuzo ube 
uya kuyipe- lisa  inkani; bonke bebeya  kumazi 
into  ayiyo.  Ngoku u  Mr.  Sivewright  unje 
ngenyoka  ezimele encheni,  ongabona seyisiti-
gqi  nokuba  kukuyipina indawo 
obungayikangele kuyo. Wena, ke !

TINA ngowetu ukubona ubunga  umzi 
ontsundu omantyi zipetwe e Kokstad ubu- nga 
ungaseufumane  ubambelele  kwitsho-  ba lika 
Mr.  Morris,  ingatandabuzi,  kuba uluvo  Iwake 
lungqinelana  necala  elimele  ukuba  amawetu 
azinikwe  njengabantu  bonke  imfanelo  zabo 
ngapandle  kokuboba,  elimele  imiteto 
yokubancedisa  ukuba  bahlume  entweni 
ezilungileyo. Ubunga umzi omele elaba Tembu 
nelama Mfengu ungaseumanamana u  Colonel 
Griffith  (FaZ:u)  inene  elikwanalomoya mhle 
ngakwizizwe ezintsundu.  Masizame  ukuba 
moyamnye ngezindawo. Okwa- ngoku amadoda 
makandwebele ukunge- nisa amagama awo.

KE kwako inteto yokuba sekusiliwa kwa
Zulu ngamajoni nama Zulu. Lonto ibuye
yapikiswa lipakati elikulu le Ruluneli yase
Natal.

U  HON. C.  W.  HUTTON, M.L.A.,  oka 
wawu-
mela ngqongqo  umzi ontsundu  Pesheya 
ngentengiso ye brandy nokutungw’ imilomo
ufike e  Kapa ngomkombe oyi “ Norhamm 
Castle ” ngo-Mgqibelo ogqitileyo. Siyawisa.

AMAGAMA! Amagama! Amagama !

SIVA ukuba iqela  lamaxhwili  like  lafika 
kwi  fama  ka  Mr.  Irvine  e  Kubusi.  Yimi- 
nyaka engasabonakali kwezozituba.

SICELA amadodana akowetu antliziyo zi-
vel’ uhlanga amelene ne Felkornet exilunge 
nabantsundu  ukuba  asincede  ngoku  mana 
esitumela indaba zento  eyenziwayo nenge- 
nziwayo  kwizituba  akuzo  ngalendawo  yo. 
ngeniso Iwamagama.

AMAGAMA! Amagama! Amagama!

U KING, Umxhomi wakomkulu selese Ko-
mani apo kuza kukatshelwa kwanapakade   u 
Poorap owagwetywa yi Jaji ngokubulala.

INCIBA ngase Komani imke nenkwenkwa-
na yo Mxhosa ehambisa iposi yakwa Bouwer
ngo-Mgqibelo ogqitileyo.  Ibikwele ;  ihashe 
lapumela kakuhle, yona yemka.

U  MR. J.  WEBB wase Rokebe Park uxela 
ukuba uke weva ngezicaka zake ukuba  inko- 
mo izele  inkonyana  entloko  zimbini.  Uyile 
okunene wayingqina lonto. Wafika injalo koko 
seyifile.  Lenkonyana  inentloko  ezimbini 
ezihlangeneyo  ekosi,  zinamehlo  amane, 
indlebe  zintatu;  imilenze  yangasemva  mine, 
eyangapambili mibini; nemisila mibini.

ELETU icebo. Makaye ngesiqu umntu ku- 
bangenisi magama. Bati  xa bangamamkeliyo 
abatumele ipepa eliyakuba sisingqino.

KUKO isidumbu esifunyenwe sesiqungqu- 
luze kumhlaba wamangcwaba wama Sikotshi e 
Somerset  Road,  e  Kapa.  Sifanisiwe  eso 
sidumbu  ukuba  ngu  Edward  Anderson, 
owayeke  wabonwa  ehambahamba  kona  apo 
ngeyure  egqitileyo.  Satatyatwa isidumbu  sa- 
siwa egqireni  ukuba  likangele  into  engaba 
imbulele.

AMAGORAKAZI amabini.  Ngamhl’  utile 
inenekazi  elitile  lati  gxada  ngase  Durban, 
lashiya intombi zalo ezimbini ekaya, ekuteke
xa  kupakati  kwelixa  lesixenxe  nesibhozo 
ngokuhlwa, zakubon’ ukuba zisalesa, kwafika
umntu omnyama wanqonqoza emnyango. Zite 
pambi  kokuluvula  ucango  zabuza  ukuba 
ungubanina. Suka unduna wabuza naye, zite 
zona ukupendula “ yinkosikazi.” Ute ontsundu 
vulani ke, zite zona hayi. Ute ke umduna uca-
ngo uya  kulwapula.  Intombi  ezo  zite  ziya 
kumbulala ukuba uke wayenza lonto. Usukile 
ke umduna apa  waya erobeni wapula iralasi. 
Enye  itabate  isando,  enye  yatabata  isabile, 
ezite  uyakuk’  eve.  Kuze  ama  Kuli 
kwakulondlu  wasele  cela  koxongo  umduna. 
Ngokuhlwa  okulandelayo,  umntu  ontsundu 
ekucingelwe ukuba ikwangulowo, ufunyenwe
kwindlwana ezisemacaleni eyadini kwakulo- 
mzi.

E  BHAYI umlungu ongu John Harold  uli- 
ndele ijaji  ezayo  ngosuku  ukabe  Umxhosa, 
amapule umhlati. Umelwe ngama £25.

E PORT ELIZABETH inkabi zenkomo zenya- 
ma zifumana isi £9 17 6.

UMBILA e Natal ngengxowa uhamba kwi 5/.

AMAPEPA ati  ikepu  kelawa  kwelipezulu 
ngeziveki zigqitileyo. Asinto iqelekileyo leyo 
ehlotyeni.

TUMELA kuti xa limanagalwayo igama lako.

ZIYAPAMBANA izipani  ukulima:  abantu 
bebesebemke  umbilini,  bekumbula  okwa 
nyakamnye nge 1885.

E PAARDE KRAAL ngolwesi-Bini  evekini 
kusasa,  2  Nov.,  1887  kuko  amakwenkwana 
axabene ngobisi. Yaza enye le ibilubanga yati 
hlasi umpu : yatshisa ebunzi ngohlwa- ya olu 
Iwenyamakazi  yapos’  enzaleni.  Ya-  qala 
kaloku yacela koxongo. Yasukelwa yabanjwa 
xa ise Magaliesberg.

UKUBIWA kwempahla kuse kukulu kwelase 
Ndenxa.

KWIVEKI egqitileyo unyana ka F. Dyer, Esq 
,  wase  Qonce apa wawa ehasheni wapu- ka 
itambo lenqhama. Uyachacha. Camagu Mhle.

Kubangenisi-Magama.
EZI ziveki  zokuba amadoda aqo-

ndisise ukuba abhaliwe na ngabatabati 
magama  amagama  awo  kwincwadi 
yabanemfanelo  ukupendula kwinto 
zombuso. Indawo
enkulu yeyokuba indoda iqonde ukuba 
igama layo lingenile.

Singa  singacacisela  abanga  ba- 
ngangenisa amagama abo kumqulu
wabanemfanelo.

Zintatu  izinto  angalibanga  ngazo 
umntu oyindoda (lowo ke selefikelele
kwiminyaka e 21); zezi.
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kakubi naye umfundisi lowo ngokwake enye into 
elinxila  umfundisi  uyalazi  wayeke wanalo 
ekufundeni  e  Lovedale  kwiminyaka  yamzuzu 
lingena  kokuku-  nxila nje  lingumntu  abeninzi 
ngapambili  engekaseli. Ke ukuba elinxila alinqu- 
mamanga lakubona elipepa, kokona ndiyakulixela 
igama lalo kunye nama- nyala eliwenzayo namanye 
amahlazo ashicilelwe.

EQONCE.—Intlanganiso yonyaka yama Wesile 
antsundu  yokukumbuzana  ngo-  kuhanjiswa  kwe 
Lizwi nokulungiselelwa kwalo ngemali, ibiko ngo-
Mvulo odlule- yo ngokuhlwa yonganyelwe ngu Mr. 
T. E. Duckies inene lakwase kay’ apa. Eko- vile u 
Rev.  C.  Pamla ukuyilesa  ingxelo yehambiso  ye 
Lizwi  kwindawo  ezipantsi  kubonakale  kwake 
intlanganiso ikuta- zwe ngenteto ngumongameli, no 
Rev.  T.  Roper,  Hon.  C.  Brownlee,  C.M.G.,  Mr. 
Thorne wase Cape Town, no Mr. J. Tengo Jabavu. 
Sihambile isitya,  nama- dinga, amkelwa, ate pofu 
intlanganiso ingepi afikelela kwi £16.

ESHESHEGU.—Isigidimi sibalisa  nge- 
ntlanganiso  ebikule  Nazarete  yezimini,  siti:—“ 
Kubeko intlanganiso emnandi kunene e Sheshegu, 
ngosuku  Iwe  26  ku  October.  Lentlanganiso 
ibiyenye  yezi-  mnandi  kunene,  abantu  banikela 
ngama-  gqasi,  nokucwayita,  okukulu.  Kwati 
ngokuhlwa kwabako ne tea-meeting, kwavunywa 
zi  Choir ezimbini  zavuma kamnandi,  zayivuyisa 
okunye  intlanga  niso.  Imali  eroliweyo  emhlope 
ziponti ezimashumi mabini anesixenxe, £27 ne- nto 
ngapezulu. Zalapa  inkomo, gusha, bokwe, hangu, 
nkuku, ngxowa zamazi- mba, mbona njalo-njalo. 
Xa yonke lo- nto iqokelelweyo ngamanani apantsi 
imalunga namashumi amane, £40.”

ELAMA MFENGU.—Amadabi  emigidini 
yotywala  bama  Xhosa  akulile  kwesika  Mpeta, 
kuliwe  Amawushe  nama  Zizi  ka  Langeni,  elwa 
nesika Mpeta, nesika Mte- bele, nesika Mngqalaza, 
nesika  Nkata,  zinduma  ezinkulu  kumadoda, 
inkoliso ziyafihlwa ezimantyini. Ngo-Mgqibelo we 
17  August  kuselwe  kwaliwa  kwesika  Tyekana, 
nempi ka  Silinga,  induma  zi-  nkulu,  abanye 
akuqondeki ukuba nanga- pumelela.—Inkosi zama 
Mfengu  bezihla-  nganisene  zayakubona  u 
Dalindyebo unyana ka Ngangelizwe omkulu, zifike 
kuye  zatamsanqelisa,  zacebisa.—Umsebe-  nzi 
ombi wokutengisa utywala bama Xhosa e Brorweni 
ye  Nciba  upelisiwe  yimantyi  yase  Gcuwa; 
akungebone ne bhekile yetiki itengisa tyalwa. — 
Ama  Mfengu  ebehlanganiswe  ngolwesi-Lini 
olwesine  enyangeni  engu  October  1837,  kanti 
azakuxelelwa ukuba namhla  alini-  kiwe ilungelo 
lokuvot i, lonto iyakuqala ngenyanga ezayo, umzi 
wova ngo Capt. Blyth, C.M.G.—Inene lase Gcuwa 
ebeliko  entlanganisweni  ka  Tung’  Umlono,  liti 
lifike  ekaya  labuza  ngalancwadi  ekutiwe  ivela 
Emamfengwini  pesheya  kwe  Nciba,  eti  bona 
bavumelana no  Sir  G.  Sprigg  ngokuti  amaqaba 
mawangavoti,  lonto ayaziwa apa Emamfengwini, 
kubonakala ukuba  ibhalwe  ngomnye 
walantlangani-  so  ingasese  komzi.  Site  nqa 
ngokuba  lamaqaba  ngabona  banini  luhlanga.— 
Ngolwesi-Tatu  Egcuwa  edolopini  bokuko 
intlanganiso  yenyanga  yenkosi  zama  Mfengu 
nemantyi  yabo.  Kufike  kwabe-  kwa  pambi 
kwebandla  imali  ye  2s.  6d.  ye-  ndlela  ne  6d. 
yegqira,  nesimilo somzi ngotywala bama  Xhosa, 
nobubi  bokwe-  nza  amatyala  ezivenkileni; 
nokuqondisi-  sa  awona  matyala  awalayo  u 
Rulumente ukuba atetwe zizibonda; nomteto wo- 
mntu ofikayo esizweni: onke lamabala imantyi yetu 
yawatyila  yawaqondisa,  ukuba angenziwe, 
angapulwa,  kuba  engumteto  ka  Rulumente. 
Izibonda namapakati awapendula kokukuteta kwe- 
mantyi  ibengo  Mr.  Faleni  Ngwabeni  no  Capt. 
Veldtman  no  Mr.  Adonis  Levis  noMr. 
Ngcukayitobi.—Edutywa simangele isi- zwe sika 
Ngwenze, kuba umantyi wako- na epe ngomhlaba 
wabo, indawo enemizi elikulu elineshumi amadoda 
arafayo, ukusukela ku Mlindazwe imantyi eyaba- 
faka apo. Xa batetayo bati imantyi ize- nza mhle ku 
Nambe umfo ka Mdushane ozala u Stokwe.

Impawana.

Kudala wati umfo ekalazela ukutya kwi Bhulu 
awayesebenza  kulo  :  “  Tatala-  ngxatu,  sisila 
sencanda  silirumrum,  bhulukwe  zimnyama 
ukubhek’ esizibeni, hu kom, koso so ncinane bass ? 
”

***
Umhambi  waye  lambile,  wabona  impa-  hla 

waya,  wafika  wati  kumalusi  ndinga-  ngatinina 
ukuze  ndifumane  ukutya  paya  kwamlungu?  Ute 
omnye uze ufike uti: “ Rat bass, rat misisi, rat noyi, 
rat klen- bass, tyena koso, ekes banya hongolo, wo- 
kupiwa.” Wafika watsho; kanti uzibi- zela intambo 
ne  sitolopu.  Koko  wazihla-  ngula  ngokuti  oku 
ukutyelwe ngumalusi.  Wafika  umalusi 
wabotshelelwa  enqweleni  wakatswa  ngesitolopu, 
emva koko wa- gxotwa; kwase kuqeshwa londoda, 
ya- piwa neqela lebhokwe lelo Bhulu.

***
U Mr. M. C. Kayser wase Mbulu usitume- le 

incwadi elilayo kuba esiti utukiwe yima- tnbane ati 
ngu Mr. Jacela kwi  Mvo yo 19 Oct. Uti, sicapule 
kwincwadi  yake.  wenziwa “  isibhanxa  (dupe),” 
Ubhaleledolweni (that is writing on the knee)” “ 
Igwangqa (chesnut).” Ke uyayikanyela yonke lonto 
u  Mr.  Kayser  uti  akayiyo  i  “  chesnut,  i  dupe, 
nobhaleledolweni.”  Asifumani  nteto  ka  Jacela 
kwipepa alibalule  u  Mr.  Kayser.  Kwayekungeko 
ndawo  ikankanya  igama  lake.  Ngati  kuti  ke 
bekunganqweneleke nteto ibalula amagama abantu 
kwinto ebe- yenziwe uwanzi.

* *
*

Amagama ! Amagama ! Amagama.
***

He ke mawetu amele umandla wase Monti! 
Kokona  ningene  kweyona  nto  Sitsho  kuba 
kungene  ngezintsuku  kule Ofisi  yetu  andoda 
enkulu,  yase  Nxaruni  izekucela  amapepa 
angeniswa  ngawo  amagama  lakufundekelwe 
ngawo,  abanemfunelo  yokwenza iziwi  kwinto 
zombuso.  Ako  kakulu  kule  Ofisi  yetu 
anokufunyanwa  nasisipina  isipaluka 
esiwafunayo. Ngenani ntozakowetu ! Pakati!

***
Ukuchaza  kuka  Mr.  A.  Gontshi,  okukwa- 

kweli  lanamhla  ngenteto  yake  ngamaqaba 
akutshwe  emalungelweni ombuso  akusihlutisi. 
Lomhlobo  wetu  uti  ngesibheno  "asibonwa yi 
Transkei indawo esimi kuzo. ekubeni kungeko 
bani unokubonisa ukuba kuko umketo.” lngaba 
kunjalo emtetweni, ko.

AMAGAMA ! Amagama! Amagama!

E Qonce.—Izolo emsitweni uboya obuhla- njwe 
emlanjeni  bufumene 6  1/4d,  obungahlanjiweyo 4 
1/4d. Obeseyibokwe 5d ngeponti.

WEDNESDAY, NOV. 9,1887.

Editorial Notes.dwa entetweni yabo bonke siva ukuba kukutshwe 
impi emi  ubuzwe, yaye ingaba ntsundu bodwa, 
kungeko bamhlope, abebe- fudula bemi umhlaba 
ngolohlobo besapetwe ngeyabo imiteto nazezabo 
inkosi  nakuba  namhla kungasenjalo.  Umketo 
webala  ulapo  Mr.  Gontshi,  sikuxelele  tina, 
mayelana  nendawo  yako  yesibini  neyesitatu 
ahlelwe  ngalipina  lamaqaba  uwoyikayo  ? 
Siyakwa-  ndula  ke  ukalenza  eletu. 
Ngokubhekiselele kweyesihlanu,  sivisise,  asiti 
makungene  abantu  abangenamfanelo  evotini 
ngokom-  miselo-mbuso  we  Nkosazana  kuba 
bemnya- ma. Kakade kungena abanta abasebenzi- 
leyo.  Qonda  zintatu  indawo ekungenwa  ngaxo 
kumalungelo ombuso zezi:—fl) Ngu- mvuzo. (2) 
Luxande. (3) Ngumhlaba olinyi- weyo wexabiso 
elilingeneyo. Impi yakowetu ingena ke ngelituba 
lesitatu.  Sixelele,  aca-  lulwe  pina  emtetweni 
amaqaba  ?  Kuko  inteto  eti  masingangeni 
ngelituba  kuba  tina  simi  ubuzwe;  Umzi 
usayakuqondiswa Zijaji  ukuba ubuzwe butetwa 
ntonina  ku-  bantu  abangasahambisi miteto 
yankosi  zabo  nantonina  eyabo  asebepetwe 
zimantyi  nje-  ngabo  bonke  abanye  abantu. 
Indawo emi kuyo i Transkei nakubeni izigabisa 
ugobu- lumko, isasisitele kanye.

***
Umhlobo wetu  uSigidimi wenjenje uku- quba 

okwake  ukubona mayelana  nendawo  ekuyo 
ingxoxo ka Tungutnlomo ngoku :— “ Tina  ke 
kokwetu ukubona, lontlanganiso yomzi ontsundu, 
idabi ililwile ngokwaneleyo kwase  Koloni; into 
enokwenziwa, yofezwa kungadange kuwele bani. 
Ukuba besinoku- viwa besingesiba siti tina kumzi 
wakowetu,  —Ize  senilalela  elozwi 
liyakukhutshwa no- kuba libe lelirara na, akunani, 
niyifezile  indawo  yokubonakalisa ukuba 
nizijongile  indawo  ezenziwayo  kule  Nkundla 
yakuni,  ese  Kapa,  niyibonakalisile indawo 
yokuba amalungelo okuba ugabemi bomzi, kulo- 
mbuso nipantsi kwawo niwananzile. Ngo- mso ke 
xa  kungeniswa umteto  opatelele  nakuni 
iyakwazelelelwa indawo yokuba nikangele nani 
mzi untsundu, khe kucingwe nangabamisi bawo 
ukuba  ungexakanisi  na  pambi  kokuwumisa.  U 
Tung’  umlomo noko ngati  unxam nje,  unebala 
avele nalo elibalu- lekileyo. Yinene kanti ukuba 
nakwinto  engati  ityekile  kweyona  ndlela, 
kunokuvela okulungileyo;  nezinto  ezibambe 
ukuba ngamashwa, ziti kanti zisitelise intsikelelo 
ngase  le,  tapu  itamsanqa  ngendlela  obunga- 
yilindele. Sitsho kuba namhla sibona imi. hlambi 
ebisalana  ihlangana,  ingxamele  ukuba  yi 
Mbumba ya  Manyama. Ize nilale- le, mhlaumbi 
kuko  nto  iyakubukeka,  eyaku-  landela  oku 
kuncwina kwenu.

***
*

Abapesheya  bate  akuko  nto  iguqulweyo xa 
kukutshwe abantu abasenobuzwe ba- bo. Nati apa 
siyangqinelana nabo.  Aba-  ntu abemi  ubuzwe 
babo njengabe Sutu nama Mpondo nama Swazi 
bangatinina ukuba babuye babe ngabemvaba yase 
Kapa ? Siqonda lonto tina ngobuzwe. Abachazi 
mteto  be  Nkosazana  batyelwe  kwalonto. 
Ngobanina  abanye  ngapandle  kwezi  zizwe 
sizikankanyileyo  abanobuzwe babo,  abaquba 
amasiko enkosi zabo ? Asibina bonke bakangele 
umteto  we  mantyi  zayo  lenkundla  yase  Kapa. 
Ubuzwe  babuko  kule  Koloni  oko  zazisemi 
inkundla zakulo Gojela, neya kulo Mbombo, oko 
ibisiti imantyi ibe ngamehlo kodwa ka Rulumeni. 
Yayibu- buzwe obo, ebesingeze sati, abantu bezo 
nkosi  mababuye  bavote.  Inkani  namhla  ilapa, 
kutetwa  banina  ngobuzwe  ?  Ukuba  kutetwa  o 
Menziwe,  o  Njokweni,  o  Tyefu,  nabanye, 
yintonina  ibala  lobuzwe,  kuba  abasateti  nto 
emizini yabo, konke ukuteta kuvela ku Mantyi, u 
Mantyi ka Eulumeni, u Rulumeni we Palamente, i 
Palamente enyulwa ngabantu abapetwe yimiteto 
yase Kapa. Kwabo bantu ke bapetwe yilo miteto 
ngo Menziwe aba, ngo Kama aba, ngo Tyefu, ngo 
Mnyanda,  njalo-njalo.  Yinina  ukuba  bona 
batungwe  imilomo  kutiwe  awungantweni 
umhlaba  wabo  ?  Lo-  ndawo mayicace.  Ukuba 
baya  bubuyiselwa ubuzwe  babo,  ukuba 
basipendule  into  zemi-  hlaba  ngobuzwe  lonto 
ingavakala.  Ama-  doda ngamadoda 
ngokupendulela  igada;  yinto  ekoyo  na  ukuba 
amanye kutiwe mawapendulelwe ngamanye ?

***
Ukuze  ke  lendawo  yomhlaba  icace  mm- 

mangalwe  zi  Felkornet  no  Mantyi  engeniswa 
amagama amawetu  la  kutiwa  ngawobuzwe 
entetweni,  esiti  tina  awasengawo  awobuzwe 
ngentlalo nangomteto. Ucango lugengiwe ukuba 
angene  wonke  owaziyo  ukuba  ungo-  petwe 
ngumteto wemantyi, ukuze abe no- kuzibuzela xa 
kuko  into  angayiqondiyo,  angabi  ngotungwe 
umlomo.  Amagama  amangalwayo  onke,  onke 
mawagcinwe atu- nyelwe ku Mbhali Wamahlelo 
ukuze  ake  aye  kubuzelwa  ezijajini  ngendawo 
yokuba  asenobuzwe,  noko  apetwe  ngomteto 
wema- ntyi njena ? Ayikapeli kuti inkani  maye- 
lana nempi  yase  Kapa  eqhele  ukusidlela 
emahlayeni. Aba Pesheya basasifumbatise idinga 
elihle. Bate ukuba besifumene kuhlutwe ilungelo 
lontsundu embusweni  pantsi  kommiselo 
wombuso,  ngeuqetulwe  lomteto.  Kusaya 
kubhenwa  kwakuqondakala  ukuba  abantu 
bakutshwe befuna ukungena. Huku ke. Ngenani! 
Ningapekuzwanga ningena  nina,  inteto  yenu 
iyakuwaswela  amandla,  bangahambi  ke 
abatunywa, kuba  kuyakutiwa pambili abo bantu 
niteta ngabo abangenanga ngokwabo. Kanti ’ke 
ukuba ningene nonke naba siti tina batyolwa ngo. 
buzwe abangasenabo, yoqondakala ke imi- hlaba 
yabo  ukuba  isenanini,  siyakuba  siyibi  nzile. 
Yopela nento yokuwela.

***
Umsindo  wetu  uvute  ngokomsindo  ka 

Nebukanitsare  sakuva  indaba  zongeniso 
Iwamagama Elukalweni e Debe.  Apo yonakele 
kona okunye lento kusekubeni amawetu amatele 
ukutumela indaba kumbhali wamahlelo (General-
Secretary). Ukuba abalesi be Mvo bayakuwenza 
umgudu wokutelekisa  nmteto  wombuso 
ebonakala  kwelipepa  lanamhlanje  nengxelo  ye 
Felkornet  yase LukaIweni,  bobona ukuba kuko 
isahluko esikulu kwezongxelo zombini.  Kodwa 
tina asikazi ukuba ipakulwa kuzipina incwadi zi 
Felkornet.  Zinto  ezinjengezi  zase  Lukalweni 
kanye  eyayite  intlanganiso  yamahlelo  mazi- 
mangalelwe kude kuye e Zijajini. Be. kunanina 
ukuba  abantu  base  Debe  batumele  kumbhali 
wamahlelo abantu ababulawa be. sebenzile. Kuba 
kufuneka bebuzelwe, Lonto sisati mayenziwe ngo 
Mr. Njikelana.

tini uxhaswe ngoka Mr. Hofmyer ulilungelo 
elikulu  e  Transkei,  nangecala lenqubelo 
yohlanga  oluntsundu,  akuko  mteto  wake 
walunga njengawo kanye.

2. Ndite  ndikolwa  kubona  abavoti ba- 
bantsundu  beyisebenzela  ivoti  yabo  nge- 
misebenzi  eyalata  ingqondo  nenkutalo 
kunokubona into  eninzi  yaba  ntsundu  ivota 
ngapandle  kwemisebenzi eyalata  inqubelo 
pambili kuba voti.

Inteto  yam  ibixhomekeke  kwezondawo 
ndisekulo  nkolo  nanamhlanje,  ndisekwo-  lo 
luvo  ndixhaswe  sesona  sininzi  samadoda 
anengqondo  namakulu  entlanganisweni. 
Asiteni  tina  kubona  kwe  Koloni  sinawetu 
amehlo e Transkei, asinaku chizwa emapepeni 
sitshabiswe  ngenxa  yokuba  sibona 
ngokwahlukileyo e Koloni singamadoda nati e 
Transkei  apa,  asifumananga  sema 
ngobudenge, ezinto asifuni kulandela nokuba 
ngubani ngapandle kwenkolo yetu.

A. GONTSHI

 IMVO 
ZABANTSUNDU

ABALIMI NA BARWEBI.
THE Hon.  C.  W. Hutton,  M.L.A.,  returned 

from England by the last mail boat. On behalf of 
our people, we give him a hearty welcome home 
after the truly yeoman service he has rendered 
the  Native  cause  in  London.  Mr.  Hutton had 
been called away by urgent private affairs, and, 
finding the friends of the Natives on the other 
side of the water actively engaged in efforts to 
show the real object of the Cape Registration 
Act,  he  unhesitatingly  flung  himself  heartily 
into the vortex of controversy, although he had 
to depend upon memory for his facts. We have 
closely followed the discussion of the question 
in  the  London  Press,  and  know  by  what 
inglorious  manoeuvres  the  non-disallowance 
was secured. But a cause that cannot stand fair 
discussion is already lost. So it has been with 
this  Act;  and  Mr.  Hutton  has  done  much  to 
elucidate  the  Native  case  which  has  all  the 
arguments in its favour. Doubtless, Mr. Hutton 
will lose somewhat in popularity with a certain 
section of Colonists who are impatient of Im-
perial control. But, to be logical, these people 
should first  secure the cancelling of the 83rd 
Section  of  the  Constitution  Ordinance,  or  be 
considered  harmless  theorists.  Mr.  Hutton’s 
courage  and  activity  in  fighting  the  evil  is 
worthy of the highest commendation. He can 
live  down  the  temporary  obloquy  as  a  con-
sciousness that he has done what was right and 
proper  in  the  interests  of  justice,  and  the 
knowledge  that  he  has  secured  the  love  and 
increased confidence of the Natives will  ever 
sustain him.

E MAKKENI.
E QONCE (Nov. 8).

Irasi eluhlaza, l0d to 1/4 ngedazini 
Ihabile, 1/6 to 3/3 ngekulu
 Itapile, 1/6 to 10/6 ngengxowa 
Umbona, 1/6 to 2/3 ngekulu 
Amazimba, 1/8 to 2/ ngekulu 
Umgubo, 5/ to 5/9 ngekulu
  
         E DAYIMANI, (Nov. 5 1887 ) 
Amazimba, 10/ to 17/ ngengxowa 
Umbona, 13/ to 15/ ngengxowa 
Umgubo, 12/ to 21/ ngengxowa
 Ingqolowa 12/ to 14/ ngengxowa 
Imbotyi, 10/ to 12/ ngenxowa
 Itapile, 6/ to 15/ ngengxowa

E KOMANI (Nov.)
 Inkuni, 10/ to 25/ ngeflara
 Irasi eluhlaza, 4d ngedazini
 Ihabile, 2/7 to 3/2 ngekulu 
Umgubo, 5/ ngekulu 
Umbona, 5/6 ngengxowa
 Itapile, 7/6 ngengxowa

INCAZO KA MR. A. GONTSHI.
NKOSI YAM MHLELI—Manditabate  eli-  tuba 

lokubonisa ukuba inteto yam ebo- nakala epepeni 
lako,  IMVO, ayinjengoko  ndayitetayo 
entlanganisweni kwa  Nqina-  heya  nge  30  Sept. 
1887.  Indawo  le  yesibhe-  no  yandululwa  ndim 
ngoluhlobo.  Yi-  mfanelona ye  Transkei  ukuba  
itelele kwi sibheno sase Koloni"! Andizange nditi
—  Ngesiko lakudala ivoti ibihamba ngenko- mo, 
andazi  nento ngendawo ze  esile—  ku  Hofmeyer 
Omfiyele zekufane kutiwe funukuba uti. Yintonina 
lonto? Andiza- nge nditete njengoku
3. Inteto yam yile—Ndite ngokwam ukubona, 
azibonakali  indawo  esimikuzo  isibheno  sase 
Koloni  ekubeni  kungeko  bani  unokubonisa 
emtetweni lo  umtsha  we voti,  ukuba ngomketo. 
kukutshwe abantu abantsundu evotini. Xakungeko 
bani unokubonisa ukuba umketo ubhe- kise kwaba 
ntsundu bodwa.
4. Ndati  umteto  womketo  evotini  uya-  kuba 
lilungelo e Transkei xa uxhaswe ngumteto ka Mr. 
Hofmeyer.  kuba  nje  ngokuba  e  Transkei  apa 
bembalwa aba nokukanya kuyabonakala xa kuya 
kuvotwa  ngokubala  ivoti  yamaqaba ; 

ingagqumelela eyabanokukanya kungene intshaba 
mhlaumbi e Palamente ezi- nga funa kuze utywala 
bomlungu  ngoku-  tembela  evotini  eninzi  yaba 
hedeni.
5. Ndite  ukuba  i  Koloni  iyabona  ukuba 
ingabhena  yona  kulungile.  Kodwa  tina  ma 
Transkei masikangele ukuma kwezinto e Transkei. 
Umteto onomketo evo-

THE friends of the Basutos will be gratified to 
learn, on the authority of Sir Hercules Robinson, 
that the condition of that people is improving 
under the wise, and cautious  administration of 
Sir  Marshall  Clarke.  Writing  on  the  17th 
August,  1887,  to  the  Secretary  of  State,  and 
forwarding  Sir  Marshall  Clarke’s  despatches, 
Sir Hercules Robinson says:—• “ These reports 
show that satisfactory progress has been made 
during the last year in the re-establishment of 
order and good government in Basutoland. The 
influence of the British officials with the tribe is 
still on the increase. Drink traffic has ceased to 
exist. There is little serious crime throughout the 
country;  and the  state  of  the  border  is  much 
improved,  owing  in  a  great  measure  to  the 
cordial co-operation of the Orange Free State 
officials. When the present state of Basutoland 
is compared with the state of the country when it 
was handed back to the Imnerial Government by 
the Cape Gavernment three years ago, it will, I 
think, be admitted that Sir Marshall Clarke and 
his officials have, in dealing with a very difficult 
problem,  shown  much  patience,  forbearance. 
and sound judgment. It is satisfactory to know 
also that, while the Basutos as a tribe have been 
saved from extinction by the resumption on the 
part  of  the Imperial  Government  of  authority 
over them, this step has not imposed any charge 
whatever  on  the  taxpayers  of  the  United 
Kingdom.”

 SIR G. SPRIGG’S
No Pondo War! reference to Pondo- 

land at the Cape Town banquet to Sir 
DONALD CURRIE, is  most  reassuring. 
He  stated  that  as  far  as  official 
information  was  concerned,  the 
relations between the Government and 
the Pondos are tranquil.  Thus then it 
would  appear  that  our  scepticism 
respecting the alarmist  news that  has 
been wired from the Pondo Border, has 
been well grounded. We rejoice at this, 
for we confess we can see no benefit, 
whatsoever,  that  can  accrue  to  this 
Colony  morally,  socially,  or  finan-
cially, from a war with the Pondos; and 
we highly commend the manly stand 
that  the  ministry  are  taking  on  this 
question in  the  face  of  the  seductive 
influences  of  alarmistmongers.  War 
demoralises all who take part in it, and 
the verdict of the great thinkers of our 
time seems to show that no war appears 
to  have  materially  advanced  the 
character  and  wellbeing  of  a  people. 
This  is  clearly  seen in  our  last  wars 
which raged from 1877 till 1881. No 
one now would deny that  while  that 
slaughter of human beings scarcely did 
anything  to  better  the  condition  of 
South Africa,  it  actually  sent  it  back 
half a century on the path of progress. 
Should  hostilities  break  out  in 
Zululand, we shall go through similar 
experience—demoralisation,  bad 
blood, and organized slaughter, but that 
will not, as it has not before now  rid 
Her  Majesty’s  Government  of  the 
standing duty of governing the country. 
Wise  and  beneficent  Government  is 
what we want : not war. The belief that 
Natives  are  blood-thirsty is  a  mere 
hallucination. Set up a model of kind 
and  good  Government  before them, 
such  as  was  organized  under  Sir 
GEORGE GREY in South Africa, and is 
now growing  up  under  the  fostering 
and  patient  care  of  Sir  MARSHALL 
CLARKE in Basutoland, then one by one 
the the native potentates will come in 
peacefully under our Government, and 
bless their stars for having so resolved.

This, however, does not dispose of 
the fact that, but for the timely display 
of Sir GORDON SPRIGG’S resolution to 
seek peace and follow it in regard to the 
Pondos,  a  most  popular  war  in  this 
Colony could easily have been levied 
upon  them  under  colour  of  the 
sensational  telegrams  that  have  been 
sent broadcast throughout the Colony 
to poison the public mind against the 
Pondos.  As  with  an  eagle-eye,  we 
could quite foresee what is now taking 
place at the time of the conclusion of 
the STANFORD Award. We then with all 
the energy we possessed, urged upon 
the Pondos, as we do still, to seek the 
Protectorate  of  Her  Majesty’s 
Government, on the conditions that it 
has been granted to the Basutos. Had 
they accepted our advice, the country 
would be spared the constant  shocks 
that Pondoland telegrams are for ever 
administering  on  the  Colonial  body 
politic. The Ministry will not always be 
in the cool and pacific mood it is now, 
and  judging  from the  very  strenuous 
efforts  of  the  Bond  headquarters  to 
register  all  their  strength,  it  is  just 
possible, we may be on the eve of a 
change of Ministry. The Pondo leaders 
if they are wise, should therefore take 
time  by  the  forelock,  and  so  ensure 
their continued tribal independence.

EZABABHALELI.

UMELO LWE TRANSKEI.
MNUMZETU,—Akungendincedina  uhlo- 

komise kwisaziso  esizakupuma se  Mvo,  incwadi 
ngalo  unyulo  olukoyo  ngelu-  ngu  lokutetelela 
ipesheya kwe Nciba. Zihlobo namawetu apesheya 
kwe Nciba. U Rulumeni ngoku 'usinike ilungelo 
elikulu,  njengezihlobo zetu  ezise  Koloni  apa. 
Sinelizwi apo pesheya kwe Nciba ngento zolaulo, 
zeliswe  lakuti,  sinokuzi-  nyulela  ilungu  letu 
lokusimela e Kapa e Palamente. Kodwa ke ndike 
ndabona ngosizi olukulu ukuba elilungelo likulu 
lidale  impikiswano enkulu  nokungavani, 
nentiyano  pakati  kwetu,  kuba  umbhaleli  otile 
Emveni, wateta  amazwi  amabi  kwa- 
bangavumelaniyo naye.  Kupikiswana ngomntu 
oyakunyulwa aye e Palamente. Makungabi njalo. 
Malingati  ilungelo  sakulizuza  libange  intiyano 
pakati  kwetu,  ne  yantlukwano.  Nokuba  ziko 
indawo  zokungavumelani pakati kwetu, mazixo- 
xwe ngobuzalwana, kuvunyelwana ngazo

Ke bebebabini abebemisiwe pakati  kwe- tu, u 
Col. Griffith, C.M.G., no Mr. Hillier. Ke u Mr. 
Hillier selebuye wazikupa wati  makanganyulwa. 
Umntu  ke  ngoku  selemnye  opambi  kwetu.  Xa 
kunjalo ke andiyi kuteta. U Col. Griffith kuke kwa- 
tetwa  kakulu  ngaye,  kwenziwa  isalelo 
sokumchasa,  kusitiwa,  ngenxa yemali  ayamkela 
ku  Rulumeni  wokohlwa  kuteta  e  Palamente. 
Ndingati  kuni  mawetu  imali  ye  penshini 
mayingatetwa  yona  se-  yinjengomhlaba  wake. 
Umntu noko ani- kwe ifama ngu Rulumeni uyaya 
atetelele abantu abammisileyo ; angafanelana eteta 
nayipina inteto e Palamenteni akuko  Ru- lumeni 
ungabuye atabate ipenshini yake.

Ekugqibeleni  mawetu  u  Col.  Griffith 
uselenexesha  elide  epambi  kwetu,  siya-  mazi 
kakuhle  ngeminyaka  emininzi.  Waye  yimantyi 
kulomgama  we  Division  yakwa’Komani,  apo 
wayemi pakati  kwa-  bamhlope  nabantsundu, 
akuzange kubeko mntu untsundu waka wakalaza 
ngokuti  upatwe  kakubi  nguye.  U  Col.  Griffith 
emva  koko  wabayimantyi  e  Qonce,  ke  nalapa 
umteto wake waulungile. Emva koko watunyelwa 
e  Lusutu  wabapata ngo-  kulungileyo;  nam oko 
ndandipakati  kwa  Besutu,  ndeva  udumo  oluhle 
ngaye, wenza izinto zokukutaza imfundo nezinto 
zokuqubela pambili; naku Batembu we- njenjalo. 
Nakuti  ke  uyakuba  luncedo kwizinto  zemfundo 
nangezinto  zemihlaba  yenu  nokukutaza  izinto 
zokukanya  neza-  ko  kwabantsundu. 
Nakulomgama  wase  Qonce  abantsundu 
bayamkumbula ngo- tando nangembeko.

Kwiminyaka elishumi elinesitandatu edlulileyo 
wave  ngomnye  wamadoda  amatatu  awaya 
kulungisa izipitipiti pakati kwa Mampondo nama 
Bhaca no Mampo- ndomse, nezinye izizwe. Wave 
ngu  Col.  Griffith,  Major  Grant,  no  Mr.  James 
Ayliff; nokulungisa imida pakati kwabo bawufeza 
lowomsebenzi  ngokwamxolisa- yo no Rulumeni 
nabo  babe  bambene  naye.  Kanjalo  ngonyaka 
odlulileyo  oko  Ama-  mpondo  ebefuna 
ukungavisisani no Ru- lumeni, ikwanguye u Col. 
Griffith owayi- lungisa yonke lonto ngengqondo 
nango-  bulungisa  kumacala  omabini,  ngaso  esi 
sipitipiti sidlulileyo, Amampondo ayecela yena u 
Col. Griffith, no Sir Theophilus Shepstone, nomfi 
u Mr. J. J. Irvine, uku- ba baye bazilungise izinto 
ezazixabanisa u Rulumeni na Mampondo.

Akusafuneki ukuba  nditete  ngapezu ko-  ku 
ndikutetileyo,  kwanele.  Asingefuma-  ni  mntu 
ongagqita u Col. Griffith ukusi- mela e Palamente, 
uyazana nati  unobu- bele kuti,  uyazazi intswelo 
zetu,  singazi-  tembela  kuye,  makungabiko 
kupambana  masivumelana,  njengomntu  omnye 
sim- votele u Col. Griffith, C.M.G.

CHARLES PAMLA.

OUR contemporary  the  Journal takes 
exception  to  our  Interpretation  of  the  Crown 
Lawyers’ decision which was to the effect that, 
there  was  no  difference  between  the 
Constitution Ordinance and the 17th Clause. We 
then  said  the  Native  people  would  claim the 
franchise as before, but the  Journal says, this 
cannot be, as the 17th Clause takes the place of 
the  Constitution  Ordinance.  This  is  Slausible 
enough.  It  does not,  however,  dispose of  the 
contention  we  set  up  together  with  the  Law 
Officers,  that  in  order  to  see  the  consistency 
between the 17th Clause and the Constitution, 
one has to eliminate the tribal factor which may 
have  been  effective  in  law  when  there  were 
independent Native tribes in this country, but 
which does not count now the Natives have been 
assimilated to colonial laws. The Natives who 
are  popularly described as tribal, but who say 
they have by the  process  of  assimilation lost 
their  separate  tribal  existence  will  claim  the 
franchise, throwing the onus of proof that they 
are, in law, the people referred to  in the 17th 
Clause, upon their opponents.

THERE are grave fears that those who plume 
themselves  as  the  progressive  party  in  our 
politics are not exerting themselves to have as 
many of their way of thinking placed upon the 
register. And yet when the elections take place
— and they will be conducted on the registers 
that  are  being  prepared—they  will  expect  to 
achieve  the  physically  impossible  feat  of 
reaping where they had not sown. Can anything 
be more Quixotic? As practical ’men, the Bond 
are  quietly  but  surely  strengthening  their 
position as the pages of the Dutch newspapers 
show Where are the men of light and leading in 
the electoral divisions ? Echo answers, Where ?

A CORRESPONDENT of the Aliwal North paper 
in  Herschel  states  that  the  Natives  there  are 
taking much interest in the registration. Of this 
we are glad. He reports that a meeting has been 
held recently at Bensonvale under the wing of 
the local Missionary, to consider the steps which 
Natives  should  take  in  this  matter;  and  he 
conclude?  with  a  spirited  attack on  the 
missionaries for dabbling directly or indirectly 
in politics. We strongly suspect, that as usual, 
the missionary in question is identified with the 
meeting simply because it happened to be held 
on his station. When we consider how public 
laws and regulations very often in this country 
go tar to render missionary work laborious and 
fruitless,  it  is  time  missionaries  interested 
themselves in politics if only to the extent of 
ensuring the sending to Parliament of fair and 
honest men, who are thoroughly imbued with 
the  spirit  which  found  expression  in  the 
language of Mr. Gladstone that will never die, 
that it is the supreme duty of the legislature “to 
make it  easy  to  do  right  and  difficult  to  do 
wrong.” We feel that this country has hitherto 
sustained grievous injury from the supercillious 
contempt with which Missionaries have treated 
politics. The devil has not been slow to wound 
their  worA; through this  weak: point  in  their 
armour.
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   NANTSO INTO OBUKADE UYIFUNA.

BAHAMBI NO MZI WASE QONCE

IZITOFU ZOKUNXIBA

Amayeza ka Cook Abantsundu.

COOK

COOK

COOK

COOK

COOK

COOK

COOK

Elika
lyeza Lesisu Nokuxasazo.

1/6 ibotile.
Elika

lyeza Lokukohlela
(Lingamafuta).

1/6 ibotile.
Aka

Amafuta Ezilonda Nokwekwe.
9d. ibotile.

Elika
lyeza Lepalo.
1/6 ibotile.

Ezika

Ipils.
1/ ngebokisana.

Eka

Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile..

Oka
Umciza Westepu Sabant-

wana.
6d ngebotile.

Oka
Umgutyana Wamehlo.
6d ngesiqunyana.

Oka
Umciza we Cesine. 1/6.

Niqondise ukuba igama ngu W. J. DEALY
G. E. COOK, Chemist,

E QONCE.
Kuba ngawenkohliso angenalo igama lake.

Imisesane ye Golide
yoku Tshata,
7/6 umnye.

Ingeji ze Golide,
7/6 inye,

KWA

J. HILNER, E Qonce.
Ingcibi ye Watsha nentsimbi zokuhomba.

W. J. DEALY,
Umtumeli  wempahla  kwindawo  ngendawo 
noncedisa,  abafuna  ukutenga  nokutengisa,  e-
Town Hall, Kwisitora esinga pantsi ese- sitatu, No. 
3, Kwinkundla ye marike,

E-QONCE.

Into  yonke  etengiswa  kwezindawo itshipu  intle 
kanye.

Kunikwa amaxabiso alungileyo kanye kwe- zindawo 
zikankanyiweyo  ngayo  yonke  into  etengiswayo 
ngabantsundu enjengokudla, ne- zikumba njalo njalo.

JOHN J. IRVINE &. CO.

Uhlala  aba  nento  eninzi  yombona,  na  Ma- 
zimba, ne Tapile, ne Bran, ne Kalika, njalo   njalo, 
ayitengisa tshipu.

Amaxabiso alungileyo  uyawanika  ngento 
ezinjengokutya.

Impahla  zamkelwa nguye  azitumele  kuma.  
calana onke e-Koloni.

Unombona omhle kunene ovela pesheya kwe 
Nciba awutengisa tshipu kanye.

GIE BROTHERS,
         Abatengi naba Tengisi bento Yonke.

IVENKILE KA GREEN YABANTSUNDU.

MANENEKAZI!

IMINQWAZI
IHEMPE

IZIHLANGU
IZIKAFU NEZIGUBUNGELO

ITYALI
IPRINTI

   W. 0. CARTER &. CO.
  MACLEAN SQUARE,

E-QONCE.

Oka LENNON
Umciza Wokohlokohlo

Eka LENNONIncindi Yamazinyo.
Oka LENNON

Umciza we Stepu (wesifo sentsana).
Oka LENNON

Umciza wamehlo.
Aka LENNON

Amafuta ezilonda.
Ezika LENNON

Ingqatana zomtshekisane.
Oka LENNON

Umciza woxaxazo.
Oka LENNON

Umciza wepalo.
Oka LENNON

Umciza wengozi.
Oka LENNON

Umciza wecesina.

Nalipina Iyeza olifunayo unga-
lifumana kwa

  E. W. WELLS,

Kumadoda Namadodana.

    B. ABRAHAMS
(Ngakwa Pinki),

Eyona michako inqabileyo inoyukenza 
IBHULUKWE, nge 25s.
Ne  4s.  ISUTI  ipela.  Ingubo  ziyenziwa 

kwisituba semini enye.

KWA BEET.

IKAYA LABANTSUNDU,
DURBAN STREET, E-QONCE,

Entla kwe “Mvo Zabantsundu” ezantsi ko Ngomti opezulu.

IYINDAWO ENTLE YABANTU NAMAHASHE
Kunike NTO ZAK’WETU.

                             —u—

               PAUL XINIWE
UVULE

GEO. B. CHRISTIAN & CO.
KEEP WELL-ASSORTED STOCKS OF

Hardware and Ironmongery,
BUILDING MATERIAL,

Groceries & Oilmen’s Stores,
BRUSHWARE,

PAINTS, OILS, AND VARNISHES.
Pots—Kafir Hoes — Red Ochre—Cutlery, &c.—

for Native Trade.

ROUGH GOODS OF ALL KINDS.

GEO. B. CHRISTIAN & CO.

CHARLES’T STIRK,
Umtengisi we Mpahla eyi Ntsimbi ayi-

tengisa ingumqulu na nganye,

E-RINI.

UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukange-
lise lamayeza abalulekileyo.

IMPAHLA  ihleli  yodwa  ngase  ntolongweni 
endala. Ingcawa, ilokwe, ibhulukwe, Bmahash*, 
inkomo.  Yonke  into  oyifunayo  Isisisulu! 
Isisisulu!  e  Qonce  ukangele  emarkeni.  Kufike 
into eninzi yonoxesha bengubo zamadoda.

Ibhulukwe  ne  Bhatyi  ezingonoxesha  zi 
tshipu.

        J. E. NICHOLSON
Igqweta elise zincwadini zakomkulu

nomteteleli warn a Fandesi,

E-NGQUSHWA.
Ulungisa amafa. Uguqula amagama e Tayitile. 

Uquka izi kweliti zi Bhatalwe kwa ngoku.
 Yonke  into  ayi  patisisweyo  ifeewa 
Bgokukauleza.
Uli Gosa le Colonial Mutual Lift Asrumnce

Society,

KUZA  kuvulwa  ivenkile  efanele  Abantsundu 
kanye  e  Komani.  Zonke  izinto  ezifanele  bona 
bozifumana zisisulu,
   Utenga zonke izinto ezinjengo Boya, Imfele, 
nazo  zonke  izinto  esiziswa  ngabo.  Unentlobo 
zonke zamayeza abantsundu.
Yiya kwa

EDWARD GREEN.

KUPELA  kwesi  Tora  saba  Ntsundu  ngenene 
kule Dolopu yase

TARKASTAD.

Zonke intlobo zezinto eziveliswa yi ntse benzo 
yeli lizwe zitengwa ngamaxabiso apezulu kanye.

UTENGA Umbona, na Ma-zimba. 
Nokuba ku-
ninzi  ngalupina  uhlobo  okokutya 
uya  kuku  rolela  ixabiso  elipezulu 
kanye lase Markeni,
                e-Qonce.

Nezinye  into  ezininzi kakulu  ukuba 
zikankanywe.

Indlu  eseitunyelwa  kuzo  lempahla 
zezo

YUZI .. Egcuwa 
Nakwa-Ndabakazi 
HEDENI .. Emtata

Kuzakuvulwa  ivenkile  eyofunyanwa 
kuyo  impahla  epuma  kwisitora  sakwa 
Aluveni  ku  Lubisi  Ebatenjini  (Southey- 
ville).

Inyama ne Zonka,
Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

  BOURKE NO MARSH, 
e Nyutawuni nakwisitalato esipambi kwe 
ofisi ngase mcancatweni.

                      ISAZISO!
TINA bamagama  angezantsi  siyawazisa  umzi okokuba  sivule  ivenkile  Kulandlu ibiyivenkile 
yo mfu (Ngomti) M. KEEVY & CO. yati ekugqibeleni yano J. BIRT & CO noko tina ASINANTO  
NEZIKWELITI ezenziwa kubo NGAPAMBI KO NOV 1886, ASISOKUZS KE SIZIMEME EZO 
ZIKWELITI mntwini. Umntu ezihlaulwa kuye ngu A. J. Cross.

ABANTSUNDU MABEZE KUTENGA NGEMALI BENGENATLONI
zokuti bayakubizwa izikweliti ezidala.

INTWENINZI YEMPAHLA
Ezifuneka kwabantsundu, ongamjula kuzo, zilula ngamanani kunoko zaka
zanjalo. Ukuba ufuna ezona

Nchawa, Amabhayi, Ityali, Nengubo, njalo njalo
zizizo.

Kauze Kuzibonela ngokwako.

EVANS & C.O

KANIZE kuzibonela impahla yetu entsha
evela Pesheya kolwandle, E-Ngilane.

I PRINTI.
Ezilungileyo 2 1/2d kuse kwi 6d.

I PRINTI.
Ezimatakutaku nezibuketshemiya 6d

to 9d.

I MUSLIN.
Ezimhlobe, ne KOTONI e Brocade

4 1/2d. to 6d.

I KELEKO, 2 1/2d to 6d.
IZITEYISI,

Ezilunge kunene, 2/6.

IMITUNZI YELANGA,
Ngamanani apantsi.

O Mashini bokutunga
abona bamanani apantsi apa e Koloni.

   B. G. LENNON & CO.,
Abatengisi bamayeza nabenzi bawo

E MONTI.

BONA  bawatenga  pesheya  awabo  amayeza. 
Benza amayeza ama Bhulu nemiciza yama Xosa. 
Bawubongoza  umzi  ukuke  uqwalasele  kulawo 
alandelayo, abhalwe nge nteto yesi Xosa.

UMTENGISI
P. H. POTTER, Toleni, Transkei,

Umpitikezi Wamayeza
ne Opteki,

Bathurst  Street,  E-Rini,  Ugcina 
amayeza amatsha nalu- ngileyo.

ELOBUTATAKA
Nezifo ezingcungcutekisayo.

Eyona ide yancama ukulunga
yi

  Wells’ Quinine and Iron Tonic
   Ixabiso 2/9 ngebotile.

ISAZISO ESIKULU.
—o —

Amayeza ka (Nogqala) Jesse
Shaw.

BONKE abantu aba kwindawo ezingena Magosa 
am  bowatunyelwa  onke  amayeza  nge  Posi  xa 
bebhalele kum batumela izi tampo nokuba yi mali 
ehamba ngepepa 1- posi (P.O.O.) Imali yawo yi 3/6 
lilinye, nga paandle ko Mpilisi Wenene (Sure Cure) 
oyi 8/6 ukuba imali tunyelweyo igqitile yo
buyiswa namayeza.

JESSE SHAW,
Igcisa Lemiciza.

The Laboratory, Fort Beaufort.

AMANENE  antsundu akolwa  Zingubo  eziti 
Zimhlale  umntu,  acelwa  ukuba  ayekubona 
ipatroni  zemichako emihle  ekoyo apa e   Qonce 
baze  bake  bakangele  ukuba  utinina  yena 
ukuzenza u

Lishicilelelwa  umninilo,  u  JOHN TENGO- 
JABAVU ngu HAY BROTHERS, Smith Street, 
King William’s Town

Kwabo  bafuna  Into  ezintsha 
ezintle! 

Buzani  kuzo  zonke  ivenkile  enime- 
lene  nazo  impahla engaba ziyi  tunyelwa 
sisitora sakwa

Aluveni, esise Qonce
YIYANI NONKE UKUYA KUBONA

INGUBO

Ivenkile endala yento Zonke, ese Koneni.


